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《诗歌的乌鸦时代》

内容概要

　　如果说十九世纪以前是诗歌的夜莺时代，那么，进入二十世纪以后，尤其在物质主义弥漫的今天
，我们正在经历的是一个诗歌的乌鸦时代。之所以会出现如此灰色的命名，无疑与诗歌在当代社会的
地位和处境有密切的关系。汪剑钊编著的《诗歌的乌鸦时代（汪剑钊自选集）》主要由论文、随笔、
译文和诗歌等组成，它们记录了作者20世纪90年代以来关于人性、关于诗性、关于生活和阅读的一些
思考和与这些思考相伴随的情感。
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《诗歌的乌鸦时代》

作者简介

　　汪剑钊，1963年10月出生于浙江省湖州市。现为北京外国语大学外国文学研究所教授，博士生导
师。出版有：专著《中俄文字之交--俄苏文学与二十世纪中国的新文学》、《二十世纪中国的现代主
义诗歌》、《阿赫玛托娃传》等；译著《俄罗斯白银时代诗选》、《俄罗斯的命运》、《勃洛克抒情
诗选》、《波普拉夫斯基诗选》、《二十世纪俄罗斯流亡诗选》、《普希金抒情诗选》、《曼杰什坦
姆诗全集》、《俄罗斯的命运》、《自我认知》等；主编“俄罗斯白银时代文化丛书”、“俄罗斯思
想文库”、《茨维塔耶娃文集》等。业余从事汉语现代诗的写作，曾在《人民文学》、《诗刊》、《
十月》、《星星诗刊》、《大家》、《山花》等国内重要文学刊物发表有原创作品，部分诗歌被选人
二十余种文集、选集和年选。
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《诗歌的乌鸦时代》

书籍目录

论文美将拯救世界人的精神拯救俄国知识分子精神探索的“路标”俄国象征派诗歌与宗教精神生命轨
迹上的诗探索来自“春天的口授”苏联诗歌与“白银时代”的风格传承问题诗歌是一种祈祷地狱里的
春天中俄民族心理结构、艺术精神与文化传统的异同性20世纪中国现代主义诗歌演变的轨迹中国现代
诗的成熟与俄苏诗歌在中西文化的交叉点上闻一多的新诗与异域影响词，别是一家的风情在达姆鼓的
节奏中跳舞在“蔷薇园”中啼啭的夜莺邪恶披着一袭悲伤的长袍光荣与遗憾“绝对自由”的僭妄随笔
“白银时代”：谁是命名者白银的月亮照耀着白银的时代“钟摆”似的“俄罗斯理念”“恰似一股透
明的玻璃水”我的工作就是写诗我是“不朽”的同龄者天堂只是狗的吠叫“智慧”的转型，或狼与狈
的故事我是神的一片叶子一代人的文学肖像“我的事业除了歌还是歌”诗是来自痛苦经验的运动“我
对着美看得太久”诗歌的乌鸦时代诗歌的意义蕴藏于人性迟到的，是我们的美学趋近“纯诗”的智慧
海子：殉道的圣者爱向爱本身致意抵御虚无的存在“把鱼钩扔回给偶然性”怀念纯诗的价值六十年代
人的精神碎片守望者的倾听守住抒情的本质留住可以留住的东西荷马、但丁也是我们的传统翻译的尴
尬和委屈译文关于爱情的成功叙事（中篇小说）文论三篇散文的空间艺术与现实论批评诗与人一 读者
二不相容性三 两个极端四 文学理论五被承认的诗人诗歌白太阳雪无伴侣的咖啡月光下的乌鸦孤独的
冬妮亚芬芳的灯在公共汽车上天才的秘密命运从相反方向疾奔而来雪花在黑夜里腐烂写作的秘密波莱
罗舞曲童话的现在时与X有关的中秋夜十二月的来客我在你的诞生中诞生黑天鹅夏园的雪以撒克教堂
在加契纳与娜斯嘉谈论丁香与梅花柯马罗沃的月亮观念艺术梨子的启示昨夜有风建设工地随想曲镜子
穿牛仔裤的杨贵妃晦涩的爱情堕落天使当女人成为白雪的比喻两本或一本书胡同深处的雪切·格瓦拉
漏气的足球裸足女人扫地的蚂蚁双龙潭火车花园中的豹子十月十九日金鱼之死睡眠最后的情人节生日
献词雨夜恋爱中的乌鸦夏天，我羡慕一片绿叶七月七一个人的中秋节门朗诵会后记
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《诗歌的乌鸦时代》

章节摘录

　　韩莎出生于阿拉伯半岛纳季德地区一个富有的部落家庭，年轻时即有诗名，曾经到麦加附近的欧
卡兹市场参加赛诗活动。晚年皈依伊斯兰教。公元638年，阿拉伯人和波斯人发生战争，她送四个儿子
参战，全部牺牲。她闻讯后，表示这是她的荣誉，显示了对部族和宗教圣战狂烈的热忱。韩莎是一名
内心受过极深创伤的女性，她两位兄弟的天亡，特别是萨赫尔之死，“使她的伤心泪汇成了无底河，
使她从心底里吟唱出挚爱、痛苦的感情之歌”。她的诗歌，感情始终支配着思想，这使作品充满了激
情澎湃的活力，也暴露了对思想的钳制，在一定程度上削弱了想象力，伤痛之情是它们的基础和源泉
，其中既有低回的泣诉，又有悲怆的呼号，跌宕起伏，浑然有致。女诗人全部的才能都被用于悲悼，
而不涉及其他内容，堪称一绝。　　伊斯兰教崛起的初期，大力促进了能够直接服务于传教和“圣战
”的散文，一度压抑了具有“异教”性质的诗歌发展。后期随着帝国的逐渐形成，城市的兴起，诗歌
领域获得了复兴的机缘。爱情诗盛行一时，出现了一种名叫“加宰尔”的新诗体，一反“格西特”反
映沙漠生活的传统，以温柔典雅的趣味和清新简洁的语言取代了古典诗歌那种奔放激越的豪情和铿锵
有力的语汇。马杰农、拉比阿为主要代表。　　类似于中国的“梁祝”的马杰农传说是阿拉伯故事中
最优美动人的篇章。马杰农的真名叫加依斯·本·莫拉瓦赫。“马杰农”在阿拉伯文中意谓“因爱情
而发疯者”。据说，加依斯与一位名叫蕾莉的姑娘相爱，写下不少赞美她的诗歌，引起了姑娘亲属的
不满，以致对方拒绝了他的求婚要求。加依斯在失意中开始了一趟沙漠中的旅行。在途中，他获知意
中人被迫嫁给了另一位行吟诗人。这令他伤心欲狂，万念俱灰，于是便漫无目的地徘徊，整日与野兽
为伍，餐风宿露，靠回忆与蕾莉相爱的往昔打发时光，创作了大量忧郁、感伤的作品，纪念这次不幸
的爱情。经过长期的漂泊生活，加依斯最终死于蕾莉的坟前，在沙堆上写下了给她的献诗。马杰农的
爱情诗称得上是他生命的咏叹和灵魂的反映，展现了一个内心完全被情人所充满的恋人的情感天地。
它们带有一种朴质的矜持和孩童的纯真，这些特点表现出诗人摆脱物欲倾向的努力，与蒙昧时期的爱
情诗相比，马杰农更为加强了爱情本身的刻画，其向度更偏于精神一面。　　拉比阿以放浪的城市生
活为题材，专事描写香闺粉黛，挑逗朝觐圣地的美丽姑娘和妩媚少女，有“阿拉伯的奥维德”之称。
　　⋯⋯
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